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ДОГОВОР  

на оказание услуг по переработке углеводородного сырья 

 
г.Караул-Базар « » 20 г. 

Настоящий договор заключен между ООО «Бухарский нефтеперерабатывающий 

завод», именуемый в дальнейшем «Исполнитель», в лице вр.и.о. заместителя директора 

Амонова З.А., действующего на основании Доверенности за № ________ от ____________года 

с одной стороны и ООО «Шуртанский газо-химический комплекс» в лице заместителя 

генерального директора ИсаеваУ.Ж., действующего на основании доверенности за №_______ 

от ________________г., именуемый в дальнейшем «Заказчик» с другой стороны, именуемые 

вместе «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем: 

1. Предмет договора. 

1.1. Настоящий «Договор» заключен на оказание услуг по переработке углеводородного 

сырья на давальческой основе,т.е. стабильного газового конденсата «Заказчика», согласно 

приложению №3 настоящего договора. 

1.2. «Заказчик» обязуется предоставить стабильный газовый конденсат, именуемый в 

дальнейшем «Сырьё», для переработки на давальческой основе на сливной эстакаде 

«Исполнителя», а «Исполнитель» принять данное «Сырьё» согласно условиям настоящего 

договора, для переработки и получения нефтепродуктов, именуемые в дальнейшем 

«Продукция», с последующим возвратом «Заказчику» на наливной эстакаде «Исполнителя», 

на условиях EXW. 

1.3. «Заказчик» обязуется обеспечить предоставление «Сырья» в вагон-цистернах ежемесячно 

в соответствии с Приложением №3(График поставки сырья), а «Исполнитель» обязуется 

переработать полученное «Сырьё» в нефтепродукты и вернуть их «Заказчику». 
1.4. Втечениисрокадействиядоговоравозможныизменениявобъемах«Сырья»,«Продукции» 

и/или в процессах и, при необходимости, по письменному разрешению и/или указаниям 

«СТОРОН», которые в случае необходимости будут оформлены дополнительным 

соглашением. 

1.5. Стоимость и количество материалов «Исполнителя», используемых при переработке, 

указаны в Приложении № 2 (Калькуляция стоимости переработки 1 тонны «Сырья»). 

1.6. В целях своевременного выполнения обязательств по данному Договору «Исполнитель» 

обеспечивает круглосуточный проезд уполномоченным представителям «Заказчика» на 

территорию ООО «Бухарский НПЗ» по письменному уведомлению «Заказчика», а также, при 

необходимости, представителям нейтральной лаборатории и независимой инспекции. 

1.7. Для представителей «Заказчика» «Исполнитель» должен предоставить жильё для 

проживания и для ведения работ в вахтовом режиме, при этом все расходы выставляется 

«Заказчику» согласно выписанным счет фактурам по фактическим затратам. 

1.8. Стороны пришли к соглашению, что «Исполнитель» перерабатывает полученное «Сырье» 

только при наличии предоплаты со стороны «Заказчика» в размере ХХХХ % от суммы объема 

услуг по переработке за отчетный период, с окончательным расчетом в течение 15 дней со дня 

оформления счет-фактуры за оказанные услуги. 

1.9. «Исполнитель» не несет ответственности за действия «Заказчика» до момента передачи 

«Сырья» на переработку, в том числе принятые «Заказчиком» обязательства перед третьими 

лицами и обязательными платежами. 

1.10. «Исполнитель» вставит в известность «Заказчика» о том, что в периодах среднего и 

капитального ремонта технологических установок Бухарского НПЗ «Исполнитель» временно 

не сможет осуществлять приёмку «Сырья» и его переработку. «Исполнитель» 

за 10 дней до начала ремонтных работ письменно уведомляет «Заказчика» о времени ремонтов 

и остановки приёмки «Сырья». До окончания ремонтных работ и до возобновления процессов 

переработки «Исполнитель» не несет ответственности за действия «Заказчика» в отношении 

«Сырьём». 
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2. Качество «Сырья» 

2.1. Стабильный Газовый конденсат по физико-химическим показателям должен 

соответствовать требованиям O’zDSt 2978:2015,а выдаваемые паспорта качества «Заказчика» 

должны соответствовать нормам O’zDSt2978:2015. 

2.2. Пробы «Сырья» для проведения анализов отбираются из вагон-цистерн. Отбор проб 

проводится в соответствии с ГОСТ 2517 в присутствии представителя(ей) «Заказчика» и 

«Исполнителя». При отсутствии представителя «Заказчика» отбор проб осуществляется с 

представителями независимой компании, с последующим выставлением затрат. 

2.3. По поступлению «Сырья» к «Исполнителю», качество предоставленного «Сырья» 

определяется лабораторией «Исполнителя» с участием представителя «Заказчика» из 

отобранных проб согласно пункту 2.2.настоящего договора. В случае отсутствии 

представителя «Заказчика» результат проведенных анализов лабораторией «Исполнителя» 

является обязательным для обеих «Сторон». 

2.4. При выявлении несоответствия качества «Сырья» требованиям O’zDSt 2978:2015 и 

условиям настоящего договора, «Исполнитель» ставит об этом в известность «Заказчика», 

который обязуется в течении 10 дней со дня получения уведомления, передать хранящиеся у 

него контрольные пробы, а «Исполнитель» предоставляет арбитражные пробы, отобранные на 

месте приемки, для повторного проведения анализа в независимой лаборатории с участием 

представителей «Заказчика» и «Исполнителя». Независимая лаборатория должна быть 

уполномочена для проведения анализов, результаты анализов независимой лаборатории 

являются обязательными для «Заказчика» и «Исполнителя». 

2.5. При обнаружении несоответствия «Сырья» по качеству, «Заказчик» обязан рассмотреть 

вопрос о дальнейших действиях по несоответствующему «Сырью», получить одобрение 

организации в отношении действий с несоответствующей качеству «Сырья», ее дальнейшему 

использованию и информировать об этом «Исполнителя». 

2.6. В случае если «Заказчик» направит несоответствующее «Сырьё», он обязан заранее 

уведомить об этом «Исполнителя», и «Заказчик» обязан получить одобрения «Исполнителя» в 

отношении действий с несоответствующим «Сырьем». 

2.7. В случае предоставлении некачественного «Сырья», «Заказчик» заменяет ее на «Сырьё» 

соответствующего качества в том же количестве, при этом понесенные расходы относятся на 

«Заказчика». При недопоставки «Сырья» восполняет недопоставленное количество. 

3. Условия поставки и приёмки «Сырья» 

3.1. «Заказчик» предоставляет «Сырьё» в собственных, арендованных или других исправных 

железнодорожных вагон-цистернах, без остатков на дне цистерн, не текучих и не сливаемых 

веществ, с нижним сливным прибором, отвечающих техническим – коммерческим 

требованиям на эстакаде «Исполнителя». Все расходы, связанные с доставкой «Сырья» 

досливной эстакады «Исполнителя», относятся на«Заказчика». 

3.2. Количество «Сырья» из вагон-цистерн определяется в соответствии снастоящим 

Договором на эстакаде «Исполнителя» методом взвешиванием на 

электронныхжелезнодорожных весах с участием представителя «Заказчика». При отсутствии 

представителя «Заказчика» взвешивание осуществляется в присутствии представителей 

независимой инспекционной компаниис последующим выставлением затрат «Заказчику». 

Результат такого взвешивания считается принятым обеими«Сторонами».При нахождении 

железнодорожных весов на профилактике или на ремонте, приемка осуществляется по 

фактическому замеру объемно-массовым методом согласно ГОСТ 8.587. 

3.3. Определение количества «Сырья»,поступившего железнодорожным транспортом, можно 

проводить маршрутами, отдельными партиями или одиночными цистернами. 

Приприёмке«Сырья» уполномоченные лица «Сторон» получают сопроводительные 

транспортные документы (накладная, документ о качестве и т.д.) и проверяют правильность 

их оформления, проверяют техническое состояние вагон-цистерн. 

3.4. Результаты определения количества «Сырья» оформляется актом по форме, указанной в 

Приложении №5.Акт составляется в день поступления «Сырья», заверяется всеми 

участвовавшими 
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уполномоченнымилицами«Сторон»иутверждаетсяруководствомпредприятия«Исполнителя». 

Акт составляется в трёх экземплярах. При отсутствии представителя «Заказчика» при 

составлении акта, акт оформляется в одностороннем порядке, указывается отсутствие 

представителя «Заказчика» и данные, указанные в акте, считаются принятым обеими 

«Сторонами». 

3.5. Оформленный акт по форме, указанной в Приложении №5, является окончательным и 

обязательным для обеих «Сторон». В акте указываются данные по сопроводительным 

документам, результаты взвешивания на весах, фактическое принятое количество «Сырья» за 

вычетом подтоварной воды, балласта (вода, соль и мех.примеси).Расхождение между массой 

«Сырья», указанной в накладной «Заказчика» и определённой при взвешивании на 

железнодорожных весах «Исполнителя», указывается в акте как излишки (которые будут 

оприходованы по фактически принятому количеству) или недостача. 

3.6. На первое число каждого календарного месяца «Стороны» производят сверку с 

составлением итогового Акта сверки по количеству, на основании оформленных актов, 

указанных в пунктах 3.4 и 3.5. настоящегодоговора.Акт сверки по количеству заверяется 

всеми уполномоченными лицами и подписывается руководителями «Сторон».В итоговомакте 

сверке указывается фактически принятое количество «Сырья» в течении месяца, которое будет 

основанием для составления актов по переработке. 

3.7. Датой предоставленного «Сырья» считается дата слива «Сырья», указанная в акте по 

форме, указанной в Приложении№5. 

3.8. До 5-го числа текущего месяца «Заказчик» письменно уведомляет «Исполнителя» о 

количестве предоставляемого «Сырья» для переработки в следующем месяце согласно 

Приложению№3 или о его изменениях. Ответственность за срыв сроков поставки, из-за 

несвоевременного представления или недостоверного подтверждения количества 

поставляемого «Сырья» возлагается на«Заказчика». 

3.9. «Заказчик» должен довести до «Субпоставщиков» все требования «Исполнителя», 

связанные с процессами изготовления и предоставления «Сырья». «Заказчик» обязан требовать 

качественное исполнения обязательств от третьих или иных лиц, которые непосредственно 

связаны с процессом изготовления и поставки «Сырья» в целях выполнения спецификаций 

настоящего договора и требования«Заказчика». 

3.10. При изменении в технологии производства «Сырья» в процессах, смене поставщиков, 

смене местонахождения производственного предприятия «Заказчик» 

обязануведомить«Исполнителя» о вносимых изменениях и, при необходимости, получить 

одобрение со стороны «Исполнителя», приостановить предоставления «Сырья» по 

измененному процессу, которое может повлиять на качество «Сырья», до согласования с 

«Исполнителем» и внесения изменений и дополнений к настоящемудоговору. 

4. Выход нефтепродуктов 

4.1. Исполнитель производит переработку «Сырья» «Заказчика» и выработку «Продукции» в 

соответствии расчета, указанным в форме Приложения №1. (Расчет выхода нефтепродуктов из 

средней пробы партии «Сырья»). Кроме того, стороны согласовывают, что полученные в 

процессепереработкитехнологическиегазыбудутиспользованынатехнологическиенужды«Заказ

чика» (п.16 «Порядок переработки сырья на основе давальческих и толлинговых контрактов на 

Бухарском НПЗ» утвержденный от 31.12.2020 года АО «Узбекнефтегаз»). 

4.2. Стороны признают, что из-за непрерывности и особенностей технологических процессов 

переработки, «Сырьё» «Заказчика» будет перерабатываться одновременно (в общей смеси) с 

другим сырьем «Исполнителя», при котором первоначальные свойства и 

характеристики«Сырья»«Заказчика»будутменяться.Всвязисэтимотборпробиз«Сырья»«Заказчи

ка» и его лабораторный анализ необходим только для определения потенциально 

содержащихся в нем нефтепродуктов и качества предоставленного «Сырья». 

4.3. Для определения потенциального содержания нефтепродуктов 

изпредоставленного«Сырья», используется средняя проба, отобранная в течении отчетного 

периода, согласно ГОСТ 2517-12 указанных в пунктах 2.2, 2.3 настоящего договора. 

4.4. Предварительные показатели фракционного состава переработанного «Сырья» 
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определяются на основании лабораторных анализов средних проб, отобранных методом, 

указанным в пунктах 2.2. настоящего договора, на АРН-2 с 

участиемпредставителей«Заказчика»,уполномоченного представителя «Исполнителя» в 

исследовательской лаборатории «Исполнителя». В случае отсутствияуполномоченного 

представителя«Заказчика» при проведении анализов, анализы проводятся с участием 

сотрудника независимой экспертной компании в одностороннем порядке, и результаты 

проведенных анализов считаются принятыми обеими «Сторонами». Расходы, связанные с 

услугами независимой экспертной компании, выставляются «Заказчику». 

4.5. Фактический выход «Продукции» от переработки сырья «Заказчика» будет определяться 

на основе определённого эквивалентного количества с учетом п.4.1 настоящего договора, 

учитывая пределы объёмов переработки «Сырья» по конкретному ассортименту и качеству, а 

также возможностью производственных условий переработки с оформлением акта по форме, 

указанной в Приложение № 4. По фактическому выходу «Продукции» составляется 

Заключение на основе проведенных анализов на АРН-2 с учетом производственных потерь за 

отчетный период и заверяетсясторонами. 

4.6. Учитывая особенности и возможности технологических оборудований «Исполнителя» из 

предоставленного «Сырья» «Заказчика»вырабатывается: 

- Автобензин АИ-80; 

- Авиакеросин Джет А-1 (Растворитель или керосиновая фракция по заявкам “Заказчика”); 

- Дизельное топливоЭКО; 

- Мазут; 

4.7. Позаявке«Заказчика», а также исходя из технологических возможностей «Исполнителя» из 

фракции бензина может вырабатываться автобензин марки АИ-91, АИ-92 или АИ-95, но при этом 

процентное соотношение вырабатываемых вышеназванных бензинов для «Заказчика» не должно 

превышать показателей завода по объёмам выработки высокооктанового бензина за отчетный 

период. Показатели завода будут подтверждаться заверенной в установленном порядке выпиской 

из технико-экономических показателей завода за отчетныйпериод. 

Позаявке«Заказчика», а также исходя из технологических возможностей «Исполнителя» из 

дизельной фракции может вырабатываться дизельное топливо марок ЕВРО-4 и ЕВРО-5, но при 

этом процентное соотношение вырабатываемых вышеназванных дизельных топлив 

для«Заказчика» не должно превышатьпоказателей завода по объёмам выработки 

высококачественных дизельных топлив за отчетный период. Показатели завода будут 

подтверждатьсязавереннойв установленном порядкевыпискойиз технико-экономических 

показателей завода за отчетный период. 

4.8. При расчете выхода продукции из фактически переработанного «Сырья», указанного в 

актах приемки по количеству «Заказчика» вычитываются соответствующие производственные 

потери, определяемые ежемесячно по производственным показателям за отчетныйпериод.При 

этом суммарный размер технологических потерь без учета технологических газов не должен 

превышать утвержденные нормы потерь для Бухарского НПЗ - 5,11%. 

4.9. Стороны договорились, что Акт переработки сырья оформленный по форме, указанной в 

Приложение№4,означаетокончательноесогласованиевыходапродукцииизданнойпартии 

«Сырья» за отчетный период и является основанием для выписки счета-фактуры за оказанные 

услуги. 

5. Качество и количество «Продукции» 

5.1. Качество «Продукции» должно соответствовать действующим стандартам, техническим 

условиям Республики Узбекистан и подтверждаться паспортом качества выданной 

лабораторией «Исполнителя». 

5.2. Окончательная масса передаваемой «Продукции» будет определятся по результатам 

взвешивания на железнодорожных электронных весах «Исполнителя» (при нахождении весов 

на профилактике или на ремонте, по фактическому замеру объемно-массовым методом). 

5.3. На основание письменной заявки «Заказчика» «Исполнитель» проводит лабораторные 

анализы для сертификации продукции «Заказчика», с выдачей протоколов испытания. 

Расходы, связанные с проведением анализов, для сертификации выставляются «Заказчику» 
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согласно утвержденной калькуляции «Исполнителя». 

6. Условия поставки и передачи«Продукции» 

6.1. «Исполнитель», после выполнения «Заказчиком» п. 1.8, 3.1, 3.2, настоящего договора, в 

15-дневный срок с момента предоставления «Сырья» перерабатывает фактическое принятое 

количество «Сырья», указанное в актах согласно п. 3.4 и 3.5 настоящего «Договора». 

6.2. «Заказчик» обязан совершить все необходимые действия, в части обеспечения вагон- 

цистернами, предоставления всех необходимых инструкций по отгрузке и т.п. «Исполнитель» 

осуществляет все необходимые действия, обеспечивающие передачу «Продукции» 

представителю «Заказчика», по взаимно согласованным срокам, 

оговоренныммежду«Заказчиком» и «Исполнителем». Также «Исполнитель» может 

реализовать «Продукции» на основе комиссионного договора, заключенного между 

«Заказчиком» и «Исполнителем» в установленном порядке. 

6.3. До 5-го числа каждого календарного месяца «Стороны» производят сверку 

взаиморасчетов с составлением акта по количеству и номенклатуре «Продукции», 

отгруженной в течение прошлого календарного месяца и подписывают акт сверки 

взаиморасчетов. 
6.4. До начала передачи готовой «Продукции» представителю «Заказчика», «Исполнитель» 
информирует «Заказчика» о сроках, количестве, номенклатуре готовой 
котгрузке«Продукции», а «Заказчик» согласовывает приём «Продукции» и предоставляет 
собственные, арендованные или другие исправные вагон-цистерны для отгрузки «Продукции» 
и сообщает«Исполнителю» реквизиты станции назначения (при экспорте коды 
экспедирования по прохождению территории Республики Узбекистан и территории третьей 
страны). Прием - передача готовой «Продукции» по количеству и качеству производится на 
эстакаде«Исполнителя» в присутствии представителя «Заказчика». 

6.5. Вслучаеотсутствияпредставителя«Заказчика»приприеме-передачииотгрузке«Продукции», 
«Исполнитель» производит отгрузку, оформляет все необходимые документы для 
осуществления беспрепятственного вывоза «Продукции» в одностороннем порядке.С момента 
передачи Продукции Заказчику предусмотренное настоящим пунктом«Продукция» считается 
принятой Заказчиком по количеству и качеству, в соответствии с данными, указанными в 
документах. 

Всепретензиипоколичествуикачествупринимаютсянамоментприемки«Продукции» на 
эстакаде «Исполнителя». 

6.6. Датой прием - передачи «Продукции» считается отметка штемпеля в железнодорожной 

накладной станции Караулбазар АО УТЙ. Сторонами составляетсяакт прием-передачи 

«Продукции» за отчетный период, который заверяется обеими сторонами по количеству 

каждой партии «Продукции». Минимальной партией отгрузки «Продукции» считается одна 

вагон-цистерна. 

6.7. Обязательства и ответственность «Исполнителя» ограничиваются условиями настоящего 

договора, и «Исполнитель» после отгрузки готовой переработанной «Продукции» и 

оформления отгрузочных документов не несет ответственности за дальнейшиедействия 

«Заказчика», повлекшее за собой какие-либо правовые последствия, в том числе в части 
ответственности, вытекающих из правоотношений «Заказчика» с третьими лицами. 

6.8. Отобранное количество проб «Продукции» делятся на две части: одна анализируется, 

вторая является арбитражной и хранится на складе «Исполнителя», согласно требованиям 

ГОСТ2517. 

6.9. Передача «Продукции» осуществляется согласно суточной 

разнарядкеАО«Узбекнефтегаз» и графика отгрузки, предоставляемого «Заказчиком», исходя 

из ожидаемой выработки нефтепродуктов из предоставленного «Сырья», которые могут 

корректироваться«Сторонами» в зависимости от каких-либо факторов, влияющих на процесс 

производства и отгрузки готовой «Продукции» в указанные сроки и без нарушения пункта 6.1. 

6.10. «Заказчик» имея определенное количество «Продукции», разнарядку об 

отгрузкеАО«Узбекнефтегаз», реквизитов станции назначения, наименование получателя, 

согласнописьменной заявке «Заказчика» оформляет все необходимые документы для 

осуществления беспрепятственного вывоза «Продукции». 
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6.11. «Стороны» договорились при необходимости, назначить при экспорте «Продукции» 

инспекторанезависимойкомпании,дляинспекцииколичестваикачестваотгружаемой 

«Продукции», а также инспекции отбора проб отгружаемой «Продукции». Услуги инспектора 

независимой компании оплачиваются «Заказчиком» по отдельному договору с независимой 

компанией. 

6.12. При экспорте «Продукции» всю организационную работу и проведение процедур по 

таможенной очистке осуществляет «Заказчик». При осуществлении реализации продукции на 

экспорт «Исполнитель» предоставляет «Заказчику» сертификат соответствия Продукции и 

Паспорт качества на каждуюпартию. 

6.13. Во избежание затоваривания резервуаров «Исполнителя» «Заказчик» обязан 

осуществлять все необходимые действия по отгрузке «Продукции» в течении 5 дней после 

уведомления«Исполнителя». 

6.14. «Заказчик» гарантирует «Исполнителю», что не будет создавать условия, которые могут 

повлиять на производственную деятельность завода, на мощности выпуска продукции завода, 

путем долгого хранения готовой продукции в товарных резервуарах и затоваривая резервуары 

БухарскогоНПЗ. 

6.15. За хранение «Продукции» в резервуарах «Исполнителя», более чем сроки, оговоренные в 

пункте 6.12 настоящего контракта «Заказчик» уплачивает арендную оплату 

захранение«Продукции» в резервуарах «Исполнителя» в размере согласно предоставленных 

расчетов«Исполнителя» на каждый день хранения. 

7. Стоимость услуг по переработке «Сырья», выработке и отгрузки «Продукции» 

7.1. Стоимость услуг за переработку 1 тонны «Сырья» на дату заключения договора и по 

базовым параметрам выхода продукции, указанных в калькуляции стоимости переработки 

«Сырья» составляет хххх хххх (ххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххх) 

сум за тонну, без учета акцизного налога и НДС, согласно Приложения № 2. 

7.2. Акцизныйналогпроизводствунефтепродуктовврамкахэтогодоговоравыплачивается 

«Исполнителем» в бюджет и возмещается «Заказчиком». Другие налоги будут оплачиваться со 
стороны «Заказчика» в соответствии с действующим законодательством Республики 
Узбекистан. 

7.3. «Исполнитель» оставляет за собой право вносить изменение в стоимость услуг по 

переработке, при изменении фактических затрат, подтвержденных соответствующими 

общеустановленными финансовыми отчетами «Исполнителя» стоимость услуг по 

переработке, может быть изменено по согласованию «Сторон» с оформлением 

дополнительного соглашения настоящемудоговору. 

7.4. Сумма провозной платы за оказанные услуги железной дорогой по доставке 
нефтепродуктов «Заказчика» от станции Караул-Базар до 

получателяоплачивается«Заказчиком» по отдельному договору с АО 

«Узбекистонтемирйуллари». 

7.5. Сумму за пропарку и очистку вагон цистерн на ППС станции Караул-Базар 

предназначенных для отгрузки «Продукции» «Заказчика», «Заказчик» оплачивает отдельно по 

предоставленным документам«Исполнителя». 

7.6. Услуги по охране и страховании «Продукции» «Заказчика» от станции Караул-Базар до 

клиента, а также обеспечение жильём представителей «Заказчика»производит«Исполнитель», 

с последующем возмещением со стороны «Заказчика» по отдельной счет-фактуре. 

7.7. Согласно налоговому кодексу Республики Узбекистан, акцизный налог на производимую 

подакцизную продукцию будет исчислен и выставлен «Заказчику» на дату фактической 

отгрузки подакцизнойпродукции. 

7.8. В случае невозможности оплаты за предоставленные услуги или иных случаях «Заказчик» 

имеет право на основании отдельного договора продать часть «Сырья» или «Продукции» по 

взаимно согласованным ценам «Исполнителю» согласно настоящемудоговору. 

8. Общая стоимостьдоговора 

8.1. Сумма договора на оказание услуг по переработке «Сырья» на дату заключения настоящего 

договора ориентировочно составляет ххх ххх ххх ххх (хххххххххххххххххххххххххххххххххх 
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хххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххх) сум, без учета акцизного налога иНДС. 

8.2. Стоимость услуг по обеспечению охраны грузов и страхования до станции назначения, 

акцизный налог на производимую продукцию рассчитывается «Исполнителем» согласно 

действующему законодательству и оплачивается «Заказчиком» одновременно со стоимостью 

услуг переработки по предоставленным счет фактурам«Исполнителя». 

9. Право собственности и риск 

9.1. Риск по качеству и количеству «Сырья» переходит от «Заказчика» к Исполнителю с 

момента исполнения пунктов 3.3. и 3.4. настоящегодоговора. 

9.2. Риск потерь по качеству и количеству «Продукции» переходит от 

«Исполнителя»к«Заказчику» с момента приема – передачи вагон - цистерн с «Продукцией» 

представителем 

«Заказчика» на эстакаде ООО «Бухарский НПЗ» 

10. Ответственность сторон 

10.1. «Исполнитель» и «Заказчик» несут взаимную ответственность за неисполнение или 

ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящемудоговору. 

10.2. Стороны пришли к соглашению, что обязательства и ответственность «Исполнителя» 

ограничиваются условиями настоящего договора, а также «Исполнитель» не несет 

ответственности за несоблюдение «Заказчиком» установленных законодательных требований 

в том числе в отношении «Продукции» и ее дальнейшего распоряжения в установленном 

законодательствомпорядке. 

10.3. «Стороны» обязуются незамедлительно письменно сообщать друг другу об авариях 

неисправностях на их объектах, вызывающих сокращение или полное прекращение поставки- 

приемки «Сырья» или отгрузки«Продукции». 

11. Штрафныесанкции 

11.1. «Исполнитель» за несвоевременно оказанные услуги оказанные 

услугиуплачивает«Заказчику» пеню в размере 0,5 % за каждый день просрочки неисполненной 

части обязательства, но не более 5 % от общей суммы настоящего договора. 

11.2. «Заказчик» при несвоевременной оплате услуг, уплачивает пеню в размере 0,4 % от 

суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 5 % от общей суммы 

настоящегодоговора. 

11.3. В случае несвоевременной оплаты «Заказчиком» за оказанные услуги, «Исполнитель» 

правомочен прекратить отгрузку «Продукции» до полного расчета за оказанные услуги и не 

несет ответственности в соответствии с п. 11.1 настоящегодоговора. 

11.4. В случае несоответствия поставленного «Сырья» по качеству требованиям 
O’zDSt2978:2015 покачеству«Исполнитель» вправе отказаться от принятия «Сырья» и 
взыскать с «Заказчика» штраф в размере 20% от стоимости «Сырья» ненадлежащего качества. 

11.5. «Заказчик» гарантирует «Исполнителю», что не будет создавать условия, которые могут 

повлиять на производственную деятельность завода, на мощности выпуска продукции завода, 

путем долгого хранения готовой продукции в товарных резервуарах и затоваривая резервуары 

БухарскогоНПЗ. 

11.6. За хранение «Продукции» в резервуарах «Исполнителя», сроком более чем оговоренные 
в настоящем договоре «Заказчик» оплачивает арендную плату за резервуары с «Продукцией» в 

размере предоставленных расчетов«Исполнителя». 

11.7. В случае выставления штрафов железнодорожной администрацией за сверхнормативный 

простой вагон-цистерн с Сырьем, Продукцией и порожних вагон-цистерн, по обстоятельствам, 

зависящим от «Исполнителя» данный штраф уплачивает «Исполнитель», зависящимот 

«Заказчика», штраф уплачивает «Заказчик». 

12. Обязанности Сторон 

«Заказчик» принимает на себя следующие обязательства: 

12.1. Обеспечить представления «Сырья» «Исполнителю» на переработку согласно условиям 

настоящего«Договора». 
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12.2. Своевременно оплачивать услуги по переработке 

12.3. Своевременно сообщать реквизиты получателей«Продукции». 

12.4. «Заказчик» должен обеспечить необходимыми документами «Исполнителя», для 

заключения данного договора согласно действующихстандартов. 

12.5. «Заказчик» должен обеспечить постоянную явку уполномоченного представителя на 

Бухарском НПЗ для выполнения условий настоящегодоговора. 

12.6. Своевременно подписывать и возвращать все виды актов, касающиеся качества, 

количества и счет фактур «Сырья» и«Продукции». 

 

«Исполнитель» принимает на себя следующие обязательства: 

12.7. Перерабатывать «Сырье» и передавать полученную «Продукцию» «Заказчику» согласно 

условиям настоящегодоговора. 

12.8. Своевременно подписывать все виды актов касающиеся качества и количества «Сырья»и 
«Продукции». 

12.9. Обеспечивать беспрепятственный и своевременный прием «Сырья» в резервуары и 

обеспечивать налив «Продукции» в вагон-цистерны согласно суточной разнарядке АО 

«Узбекнефтегаз». 

12.10. Обеспечивать своевременное оформление и предоставление всех необходимых 

документов для беспрепятственного вывоза вагон-цистерн с «Продукцией» сзавода. 

13. Порядок разрешения споров 

13. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть в связи с исполнением сторонами 

условий настоящего договора, должны решаться путем переговоров, а в случае невозможности 

их решения путем переговоров, передаются на рассмотрение Экономического суда РУз по 

месту нахождения ответчика, в соответствии с действующим законодательством РУз. 

Претензионный порядокобязателен. 

14.Форс-мажор. 

14.1. Если возникают обстоятельства, которые мешают (полному или частичному) 

выполнению одной из сторон соответствующих обязательств по данному договору (за 

исключением тех обязательств, которые надо было выполнить до наступления форс-мажорных 

обстоятельств) а именно: - пожар, ледовые условия или какие то другие причины, война, 

военные действия любого характера, блокада, забастовки, гражданские волнения, эмбарго, 

запреты со стороны Правительств и Вышестоящей организации о временной остановки 

осуществлении отгрузки готовой «Продукции», которые возникли после подписаниядоговора 

«Сторона», которую это коснулось должна письменно уведомить другую«Сторону» о 

возникновении непредвиденных обстоятельств. 

14.2. Время, обусловленное для выполнения обязательств по договору должно быть продлено 

на тот период, во время которого имело место этих обстоятельств. Если эти обстоятельства 

будут продолжаться более 60 дней, то каждая из «Сторон» будет иметь право отказаться от 

дальнейшего исполнения обязательств по настоящему договору и в этом случае ни одна из 

сторон не будет иметь права на возмещение возможных убытков другойстороной. 

14.3. В этом случае договор может быть расторгнут, а «Стороны» должны произвести 

взаиморасчет с учетом фактически исполненных обязательств и в связи с признанием форс- 

мажорных обстоятельств, ни одна сторона из «Сторон» не имеет право на предъявление 

претензий о возмещении другой стороной возможныхубытков. 

14.4. Сертификаты выданные соответствующими уполномоченными Государственными 

организациями стран «Заказчика» и «Исполнителя» или другой независимой, уполномоченной 

организацией страны, где возникли непредвиденные обстоятельства является достаточным 

доказательством таких обстоятельств и ихпродолжительности. 

15. Срок действия договора 

15.1. Договор вступает в силу с 1 января 2023 года и действует по 31 декабря 2023года 

включительно, а в части взаиморасчетов до полного исполнения «Сторонами» своих 
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обязательств. 

15.2. Срок действия договора может быть пролонгирован по письменному согласованию 

сторон, с оформлением дополнительногосоглашения. 

16. Прочие условия 

16.1. Настоящий договор составлен на русском языке на 16 листах, в двух экземплярах, 

имеющих одинаковую юридическую силу. Один экземпляр находится у «Исполнителя», один 

экземпляр у «Заказчика» Приложения № 1, 2, 3, 4 и 5 являются неотъемлемой частью 

настоящегодоговора. 

16.2. Все предыдущие переговоры и переписка между сторонами относящиеся к настоящему 

договору утрачивают силу с момента егоподписания. 

16.3. Записи, создаваемые при выполнении договорных обязанностей должны хранитьсяу 

«Заказчика» и у «Исполнителя» не мене 3-х лет. После истечении срока хранения, записи 

должны хранится согласно требований законодательства Республики Узбекистан. К записям 

относятся – журналы учётов, журналы регистрации, железнодорожная накладная, отгрузочные 

листы товара, паспорта, сертификаты или справки по качеству, анализы испытания, 

результаты анализов, акты, счетфактуры. 

16.4. Ни одна из сторон не имеет право передать свои права или обязанности по данному 

договору третьей стороне без предварительного письменного согласия (включая телекс) 

другой стороны. 

16.5. Во всем, что не предусмотрено настоящим договором. Стороны руководствуются 

Гражданским кодексом Республики Узбекистан. Законом РУз. «О договорно-правовой базе 

деятельности хозяйствующих субъектов» № 670-1 от 29.08.1998г и действующим 

законодательством РеспубликиУзбекистан. 

17. Антикоррупционная оговорка 

17.1. В рамках исполнения своих обязательств по Договору, Стороны обеспечивают в том 

числе соблюдение требований применимого законодательства, антикоррупционного, 

гарантируя, что они, их работники, аффилированные лица, бенефициары и привлекаемые для 

исполнения Договора деловые партнеры, посредники, подрядчики или агенты не 

осуществляютдействия(отказываются от бездействия), квалифицируемые как получение 

взятки, коммерческий подкуп, дача или посредничество во взяточничестве, подкуп служащего 

государственного  органа,  организации с государственным участием или органа 

самоуправления граждан и иные Договора для целей о противодействии коррупции и 

настоящего нарушения, предусмотренные применимым законодательством и 

международными актами легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем и 

финансированиятерроризма. 

17.2. Стороны воздерживаются от прямого или косвенного, лично или через третьих лиц, 

предложения, обещания, дачи, вымогательства, просьбы, согласия получить и получения 

денежных средств, иных ценностей, имущества, имущественных прав или иной материальной 

и/или нематериальной выгоды в пользу или от каких -либо лиц для оказания влияния на них с 

целью получения необоснованного преимущества или достижения иных неправомерных 

целей, в том числе несоответствующих принципам прозрачности и открытости 

взаимоотношений междуСторонами. 

17.3. Стороны гарантируют принятие мер по недопущению указанных действий. Стороны 

обязуются открыто и незамедлительно уведомлять друг друга письменной форме (в т.ч. с 

использованием корпоративной электронной почты) о возникновении подозрений нарушения 

или возможности нарушения Сторонами, работниками, бенефициарами,аффилированнымиили 

иными лицами, привлеченными ими в рамках исполнения Договора, антикоррупционных 

положений настоящего Договора. 

17.4. Также в случае возникновения у одной из Сторон разумно обоснованных подозрений,  
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что произошло или может произойти нарушение антикоррупционных положений  

применимого законодательства и/или настоящего Договора другой Стороной, ее работниками, 

бенефициарами, аффилированными или иными лицами, привлеченными в рамках исполнения 

Договора, данная Сторона вправе направить ей письменный запрос с требованием 

предоставить комментарии и информацию/документы, опровергающие или подтверждающие 

факт нарушения, в срок до 10 (десяти) рабочих дней с момента получениязапроса. 

17.5. Стороны соглашаются, что при неисполнении одной из Сторон требований настоящей 

главы, а также в случае неполучения другой Стороной в установленный срок подтверждения, 

что нарушение не произошло или не произойдет, а также что Стороной реализованы меры по 

снижению коррупционного риска, другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий 

Договор в одностороннем порядке, равно как и приостановить егоисполнение. 

17.6. Возмещение понесенных убытков Стороне, потребовавшей одностороннего расторжения 

Договора по основаниям, указанным в настоящей главе, производится в порядке 

определенном в соответствующей статье настоящего Договора, при этом Сторона, 

нарушившая обязательства настоящей главы, не имеет права требовать возмещения убытков, 

вызванных указанным односторонним расторжениемДоговора. 

17.7. Если Сторона по договору сталкивается с действиями работников Общества, настоящего 

Договора и/или применимому законодательству, в том числе с фактами принуждения к 

совершению коррупционных нарушений, Стороне необходимо сообщить об этом по одному из 

противоречащими антикоррупционным положениям следующих каналовсвязи: 

- посредством устного обращения на «Телефон доверия» по номеру: + 998 (65)364-12-39; 

- через форму. размещенную на официальном сайте Обществаinfo@bnpz.uz; 

- в электронной форме через страницу Заказчика в социальнойсети. 

18. Юридические адресасторон 
 

ООО «Шуртанский ГХК» ООО «Бухарский НПЗ» 

Республика Узбекистан. 

Кашкадарьинская область, 

Гузарский район, пос. Шуртан. 

Республика Узбекистан. 

Бухарская обл. г. Караулбазар, 

ул.Мустакиллик-1. 

НБ ВЭД Республики 

Узбекистан. Каршинский 

филиал 

НБ ВЭД РУз Филиал 

центральных операций 

Р/с хххх хххх хххх хххх Р/с хххх хххх хххх хххх 

МФО: ххххх 

ИНН 203195074, ОКЭД: ххххх 

 

e-mail: sgcc@sgcc.uz 

МФО ххххх 

ИНН 202080378, ОКЭД ххххх 

Телефон:(0375) 552-47-77 Телефон: (0365) 634-12-39 

 

 

 
«Заказчик» «Исполнитель» 

 

 

Исев У.Ж. АмоновЗ.А. 

Заместительгенерального Вр.и.о. 

Заместителядиректора директора  
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Приложение №1 

кдоговору№   

от«» 20г. 

 

 

 
СПЕЦИФИКАЦИЯ 

прогноз выхода нефтепродуктов из углеводородного «сырья» 

 

№ 

п/п 
Наименование нефтепродукта 

Выход в % 

от газового конденсата 

1 Автобензин марки АИ-80  

2 Дизельное топливо марки ЭКО  

3 Керосиновая фракция  

4 Мазут марок М-40, М-100  

5 Топливные газы+Потери  

 ИТОГО 100 

 

Примечание: 

 
Процент выхода нефтепродуктов ежемесячно определяется исходя из результатов  

показателей лабораторныханализов поступившегосясырья с вычетомпотерьтехнологических 

установок и топливных газов в течение отчетногопериода. 

 
 

«Заказчик» «Исполнитель» 
 

 

Исев У.Ж. АмоновЗ.А. 

ЗаместительВр.и.о. Заместителядиректора 

генерального директора  
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Приложение№2к

Договору№  

 от  « » 20

 г. 

 
КАЛЬКУЛЯЦИЯ 

Стоимости услуг по переработки одной тонны «Сырья» 

 

№ 
Наименование затрат 

Затраты на 1 тн. 

(в сумах) 

1. Вспомогательные материалы и энергоресурсы ххххх 

 в том числе химреагенты и материалы ххххх 

 Итого энергоресурсов ххххх 

 Азот ххххх 

 Теплоэнергия ххххх 

 Электроэнергия ххххх 

 Сжатый воздух ххххх 

2. Заработная плата и отчисления ххххх 

3. Амортизация ххххх 

4. Внутризаводская перекачка ххххх 

5. Общецеховые расходы ххххх 

6. Общезаводские расходы ххххх 

Итого постоянные затраты: ххххх 

Производственная себестоимость ххххх 

7. Расходы периода ххххх 

8. Рентабельность ххххх 

9. Итого оптовая стоимость без учета акцизного налога и НДС. ххххх 

 
Примечание: стоимость услуг по переработке может меняться при изменении цен на 

энергоресурсы, переоценке основных средств, индексации заработной платы идр. 

 
«Заказчик» «Исполнитель» 

 

 

Исев У.Ж. АмоновЗ.А. 

ЗаместительВр.и.о. Заместителядиректора 

генерального директора  
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Приложение №3 

кДоговору№ 

 от  «»

 20г. 

 

 

 
ГРАФИК ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ СЫРЬЯ 

(газового конденсата в тоннах) 

 

№ 

п.п. 

 

Месяцы 

 

Количество, тн 

1 Январь ххххх 

2 Февраль ххххх 

3 Март ххххх 

4 Апрель ххххх 

5 Май ххххх 

6 Июнь ххххх 

7 Июль ххххх 

8 Август ххххх 

9 Сентябрь ххххх 

10 Октябрь ххххх 

11 Ноябрь ххххх 

12 Декабрь ххххх 

Итого: хххххх 

 

 

Примечание: В последующем «Стороны» вправе корректировать график и объем 

предоставления «Сырья» на переработку 

 
 

«Заказчик» «Исполнитель» 
 

 

Исев У.Ж. АмоновЗ.А. 

Заместитель                      Вр.и.о. Заместителядиректора 

генерального директора  
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Приложение №4 

кДоговору№   

от«» 20г. 
 

АКТ ПЕРЕРАБОТКИ СЫРЬЯ 

за месяц20 года 

 
по договору№ от года на переработкусырья 

по давальческойоснове 

Мы нижеподписавшиеся, уполномоченные представители «Заказчика» и «Исполнителя», на 

основании актов прием-передачисырьяза месяц20 года составили настоящий акт о 

том, что 

 
1. В месяце20 года Заказчик поставил, а Исполнитель принял на переработку и переработал 

следующие объемы«Сырья»: 

 
№ 

 
Наименование 

 

Количество газового 

конденсата, тн. 

1. Остаток сырья на начало периода  

2. Объем предоставленного сырья за период:  

3. Количество переработанного сырья за период  

4. Остаток сырья на конец периода  

 
2. Настоящим Стороны соглашаются с тем, что баланс выхода нефтепродуктов, представленный ниже является 

фактическимбалансомвыходанефтепродуктовзаотчетныйпериод: 

 

№ Наименование продукции 
Выход (%) 

из газового конденсата 

1 Автобензин  

2 Керосиновая фракция  

3 Дизельное топливо  

4 Мазут  

5 Топливный газ + потери  

 
3. Из объемов «Сырья», поставленныхЗаказчикомв месяце20 года Исполнитель выработал и 

передал следующие объемынефтепродуктов: 

 

 
№ 

 
Наименование продукции 

Остаток 

на 

начало, 

тн 

Выработано за 

период, тн 
Отгрузка 

за период, 

тн 

Остаток на 

конец 

месяца, тн 
из газового 

конденсата 

1 Автобензин     

2 Керосиновая фракция     

3 Дизельное топливо     

4 Мазут     

5 Топливный газ + потери     

 

«Заказчик» «Исполнитель» 
 

 

Исев У.Ж. АмоновЗ.А. 

ЗаместительВр.и.о. Заместителядиректора 

генерального директора  
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Приложение № 5 

к договору№ 

 от  «»

 20г. 

 

 
АКТ№  

приемки «Сырья» по количеству 

 
Мы нижеподписавшиеся (участвовавшие представители «Исполнителя» и уполномоченный 

представитель «Заказчика»), составили настоящий акт о том, что при приёмке(наименование 

«Сырья») код (код «Сырья»), отгруженного с (станция отправления «Сырья») выявили 

следующее: 

 

1. Наименование и адрес грузоотправителя:(Заказчик) 

2. Наименование и адрес грузоополучателя:(Заказчик) 

3. Место приемки (подъезднойпуть): 

4. Время прибытия груза на место назначения: 

5. Время выдачи подачигруза: 

6. Техническое состояниецистерн: 

7. Пломбы: 

8. Состояние уплотнительных прокладок и ихсостояние 

9. Состояние пломб и их оттисков: 

10. Масса грузаопределена: 

11. К накладным приложены (не приложены)паспорт№ : 

12. Измерительные приборыпроверены: 

13. Время начала приемки: 

14. Время окончания приемки: 

15. Номер и дата договора: 

Продолжение на следующейстранице 



 

 

Продолжение акта по приемки «Сырья» по количеству 
 

При вскрытии цистерн и проверке массы выявлено следующее: 
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